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Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus quattuor
in Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanere. Legatos omnes frumentum
in castra importare iubet. Milites his verbis admonet: “Hostes adventare audio;
speculatores nostri eos prope esse nuntiant. Vim hostium cavere debetis; hostes enim de
collibus advolare solent et caedem militum perpetrare possunt”.

Gaius Plinius Cornélio Tacito suo saliitem. Ridébis. Ego tres apros feroces cépi. «Ipse?»
interrogabis. Ipse. Ad retia sedebam;erat in proximo non venabulum sed stilus et
pugillares; cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam.

Silvae et solitudo sunt magna incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, lic€bit
tibi quoque pugillares adportare: videbis non Dianam in montibus sed Minerva merrare.
Vale!



Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hocmodo imperium perdit. Filius
eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae,uxoris Collatini laedit. Maritus et pater et
lunius Brutus eam maestamin veniunt. Illis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro
se ipsam interficit . Brutus ex vulnere dolore magno cultrum extrahit et delictum punire
parat. Populum concitat et Tarquinio imperiumadimit. Liber iam populus Romanus duo
consules, [unium Brutum et Tarquinium Collatinum, deligere constituit.

{...}Postea liilus, Aengae filius, regnum ab Lavinio transferet et Albam Longam muniet.

Post trecentos annos Ilia duos filios, Romulum et Remum, pariet, quos lupa nutriet.
Romulus moenia Martia condet Romanosque de suo nomine appellabit. Romanis
imperium sine fine erit*. Caesar Augustus, ab Iilo ortus, Belli portas claudet et
Saturnium regnum restituet. Hunc tu, ut Aengam, in caelo accipies.

Hannibal, dux Carthaginiensis, VI et XX annos natus, omnes gentes Hispaniae bello
superavit et Saguntum vi expugnavit. Postea Alpes, quae Italiam ab Gallia seiungunt,
cum elephantis transiit. Ubi in Italia fuit, apud Ticinum, Trebiam, Trasuménum et Cannas
copias Romandrum profligavit et delévit. Populus Romanus cladem Cannensem pavidus
audivit. In agro Falerno Hannibal ex insidiis Fabii Maximi se expedivit. Postquam XIV
annos in Italia complévit, Carthaginienses eum in Africam revocavérunt. Ibi Hannibal
bellum cum Romanis componere frustra cupivit. {...}

VI

{...} Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de stellarum lunae que statu ac motibus
disputavit edque modo exercitum alacrem in pugnam misit.Sic liberales artes Galli
aditum ad illustrem illam Paulianam victoriam ded&runt.



Vil

L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse regegerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tumerat admodum parvula, ad complexum patris
cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est»
inquit «mea Tertia?Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa
periity {...} Sic ex fortuito dicto praesumpsit animo spem praeclari triumphi.

INAPATHPHXEIX
A MEPOX
1 ¥to keipevo | va ypawyete Toug {nToduevovg THmoG :
legiones : apapeTikn mAnOLVTIKOD
Legatos : dotikn evikov
Milites : yevikn minBuvtikov
speculatores : dotikn TANBVVTIKOD
nostri : outiatikn TANBVVTIKOD 6TO ONAVKS YEVOG
hostes : apaipetikn evikoh

caedem : yevikr| TAnbvvtikon

Movéosg 14



2. Xto keipevo 11

"Tarquinius Superbus, septimus... aperit et cultro se ipsam interficit " : No yp&yete tovg
aPYKOVG XPOVOLG OAMV TOV PIUATOV.

Movaodeg 12

3. Zto keipeva I, HI va yphwyete tovg {ntovpevoug tHnovg :
SUO : yevikf TANBLVTIKOD ToL BNAVKOD YéEvoug
saliitem : a@oipetikn TANOVVTIKOD

Ipse : oIty VKoL TOV OVOETEPOL YEVOUG

Ego : dotkn evikov tov f Tpoc®TOV TG AVTOVUING
ferdces : yevikn Kol aQOPETIKY| EVIKOD

retia : a@oipeTikn evikod

Tarquinius : KAnTikn gvikov

imperium : ottiatiky TANOLVTIKOD

pater : yevikn mAnbvvikon

lacrimis : dotikr evikon

Liber : kintikn evikod

Movéoeg 15

4. Ano keipevo 1, apod avayvopicete ypappatikd tn AEEN ipSam kot 6T GOVEXELD VAL TNV
KAMvete 6T0 Y€vog Tov BpilokeTal.

Movaoeg 2

5. Vim : Na k\ivete 1o ovotaotikod omd to Keipevo | kor otovg 0o aptduovg.

Movéoseg 5



6. possunt : Na kAivete o pripa 6tov Evestdta kot 6tov Yagpevvtéiko e OpioTiknig.
Movaoeg 6

7. Ao to kéeva |, 11, T va ypagovv ot {ntodpevor tomor :

conlocat : y evikd npoécwno opiotikig [apatotikod otnv GAAN pmvn
iubet : p MnBVTKO TPpdowTO oproTikhg [Tapakeévoy oty 010 VY
admonet : yevik) mIAnBuviikod g petoyxng MéAlovtog 6o 1610 yévog
audio : Aropéppoato Méllovta oty 1610 povn

cépi : o MANOLVTIKO TPOGMOTO OPLETIKNG YTEPGLVTEAIKOV GTNV GAAN GV
interrogabis : y evikd mpdcmmo Op1oTikng Tuvieleouévov MEAAOVTOG 6TV GAAY @OV
cogitabam : B eviké mpoéc®TO TOL 1610V YPOHVOL GTNV GAAN POVN

eris : y minfuviikd npdommo tov LuvteAeopévov MéAAovVTog

perdit : otikny TAnBvvTIKOD TG peToyng Tapakeévov oto OnAvkd yévog
laedit : a TAnBvvTiko oprotikng IMapaxeipévov oty 810 povn

veniunt : apoipetikn evikov ¢ petoyng Eveotmta oto Onivkd yévog

constituit : y eviko oplotikng MéAlovtog otnv AN pmvn

Movaoeg 12

8. Xpnowomoidvrog pe katdAinio tpémo( yévog, aplOpog , Tpdéowmo , xpovog ) AéEeic omd To
keipeva 1, 1, 11 vo petappdocete ota AATVIKA TIG TAPUKATO EAANVIKEG PPACELC.

a) H Abnva ko n Aptepig o 5ouv ToUG GTPATIDTES VO, TEVOVY TO 0y PLOYOVPOLVO.

B) Xaipe popouké Ao ! Xaipe Bpolte ! Eoeic €xete tipwpnoet tov vid tov Tapkdviov Tov
Yrepripavov.

Movéoseg 5



OMAAA B
Y10 keipevo 1V :
1. feres : Na kAivete 10 pjua oty optotikn Eveotmta

Movaodeg 2

2. caelo, moenia : TTowx W61opop@io TOpOVGIALOVY TO OVGLUGTIKA ;

Movéoeg 1

3. pariet : Na oynuaticete 10 amapéueato Kat ) Hetoy] MEALOVTOG TG EVEPYNTIKNAG PWVIG.

Movaodseg 1

4. Postea liilus, Aeneae filius... de suo nomine appellabit : Na kévete ypovikn avtikatdotoon
TOV PNUATOV TOL OTOGTAGUATOS GTO B EVIKO TPOGMTO 6TV AL GOVY.

Movaodeg 6

5. filius : No ypdyete v KANTIKN Kot YEVIKT] EVIKOD TOV 0VGLOGTIKOD.

Movaodeg 2

210 keipevo V :

1. Ubi in Italia fuit, apud Ticinum, Trebiam, Trasumeénum et Cannas copias Romanarum
profligavit et delevit {...} Postquam XIV annos in Italia complévit, Carthaginienses eum in
Africam revocaveérunt. Ibi Hannibal bellum cum Romanis componere frustra cupivit. : Na
LETATPEWYETE TOL PTLLOLTOL TOV ATOCTAGILOTOS 6TO 1010 TPOSMTO GTNV GAAT POV.

Movéosg 2

2. elephantis : TToa WntepdTo TAPOVOIALEL TO OVOLAGTIKG; Na dDGETE Eva TOPASELY O, 0T
Vv KAion tov , amd To omoio Ba yivetan TeEKUAPTN ALTH 1) W310UTEPOTNTA.

Movaoeg 4



3. gentes : yevikn / outiatiky) mANBuvTIKOD

Movéoeg 1
4. copias , Cannas : TTotgg o1 18101TEPOTNTEC TOV OVGLUCTIKDY

Movadeg 1
5. Carthaginienses : a@oipetiky gvikon

Movéoeg 1

Yra keipeva VI, VI :

1. eius, quae, illa : Na kAivete Tic avtovopieg 6Tov eviko aptBud Tov apoevikov yévous. ( PA.
keipevo VII).

Movadeg 3
2. ¥7o keipevo VI va ypawyete toug {ntoduevog tHmovg :
Domum : Tig mAdyleg TTOGELS TOL OVGLAGTIKOD KOt GTOVG 6V0 0ptBpovG.
Spem : Tig mAdyleg TTOGELS TOV OVGLUCTIKOD KOl 6TOVG dVO aptBpove.

Movéosg 2
3. Xto keipevo VI va petatpéyete ta pipota oto f wAn0ovvtikd e dAANG povig

Movéoseg 3

I'Mmzoikokog , K. Mayaliog , K.Oikovouomovios






